TERMINAL BLOCKS FOR DISTRIBUTION PLANTS

BLOCCHETTI TERMINALI PER IMPIANTI DI DISTRIBUZIONE
BLOQUE TERMINAL PARA LINEAS DE DISTRIBUCION
APPLIQUE MURALE POUR LIGNES DE DISTRIBUTION

WANDDOSE FUR VERTEILUNGSANLAGEN




P Alusic ST LINE

TERMINAL BLOCK Code | + | o |a B o| o/ E| F | P ls |w
Etggﬁ:ﬁgngﬁitﬂlNALE BSP R243.012.038 1xG 1/2” IxG 3/8” | 62 52 41 37 , 27 46 - |160| 55
APPLIQUE MURALE R243.012.012 2xG 1/2” IxG 3/8” | 62 52 41 37 4,5 27 46 - |160| 55
WANDDOSE
Polyamide
Poliammide
Poliamide
Polyamide
Polyamid
| |
| |
[ o
I
|
R243.012.038 R243.012.012
TERMINAL BLOCK Code | 1+ | o |~ B | o/ E| F | P ls |
gtggﬁ:ﬁgngﬁirlNALE Lt O0UN R943.012.038 1xNPT 1/2"[1xNPT 3/8"| 62 52 41 37 | 45 27 46 - |160| 55
APPLIQUE MURALE R943.012.012 [2xNPT 1/2" IxNPT 3/8" | 62 52 41 37 5 27 46 - |160| 55
WANDDOSE
Polyamide
Poliammide
Poliamide
Polyamide
Polyamid
| |
| |
[ o

R943.012.038
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TERMINAL BLOCKS ‘ P Alusic

SPACER Code %) A B C D P S (9)
DISTANZIALE R243.000.009 4,5 62 52 9 1 10 - 17
DISTANCIADOR

ENTRETOISE

DISTANZPLATTE

USE OF SPACERS WITH TERMINAL BLOCKS R243
SCHEMA DI UTILIZZO DISTANZIALI CON BLOCCHETTI TERMINALI R243
ESQUEMA DE USO DE LOS DISTANCIADORES CON BLOQUES TERMINALES R243
NOTICE D'UTILISATION DES ENTRETOISES AVEC APPLIQUES MURALES R243
BEDIENUNGSANLEITUNG FUR DISTANZPLATTEN BEI WANDDOSEN R243

WITH @20 AND @25 PIPES WITH @20 AND @40 PIPES WITH @20 AND @63 PIPES
TUBI @20 E @25 / TUBOS @20 Y @25 TUBI @20 E @40 / TUBOS @20 Y @40 TUBI @20 E @63 / TUBOS @20 Y @63
TUBES @20 ET @25 / ROHRE @20 UND @25 TUBES @20 ET @40 / ROHRE @20 UND @40 TUBES @20 ET @63 / ROHRE @20 UND @63

R243.000.009 R243.000.009 R243.000.009

R243.000.009 R243.000.009
R243.000.009
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P Alusic

ST LINE

TERMINAL BLOCK 1 OUTLET Code I o A B d b @ E|F P S [(9
BLOCCHETTO TERMINALE 1 USCITA ” »
BLOQUE TERMINAL 1 SALIDA R241.012.001 G1/2 1xG 1/2 86 60 70 44 585 22 55] - 80 | 108
APPLIQUE MURALE 1 SORTIE R241.034.001 G 3/4” |1xG 1/2”| 86 60 70 44 5,5 22 55 - 80 108
WANDDOSE 1 AUSGANG
Code | (0] A B (] D (%] E F P S | (9
R941.012.001 NPT 1/2" [1xNPT 1/2", 86 | 60 70 44 5.5 22 55 - | 80 [108
R941.034.001 NPT 3/4” |1xNPT 1/2"| 86 60 70 44 5,5 22 55 - | 80 |108
With condensate drain/ Con scarico anticondensa / Con drenaje de condensado
Avec vidange de condensat / mit Kondensatableiter
Code I o |A B ¢ b @ E|F P s |
R241.012.001SC G 1/27 |1xG 1/2”| 86 60 70 44 5,5 22 55 - 80 [ 108
R241.034.001SC | G 3/4” |1xG 1/2”| 86 | 60 70 44 | 55| 22 | 55 - | 80 [108
Code | 0 A B o] D @ E F 1P |sS | ()
R941.012.001SC | NPT 1/2" [1xNPT 1/2"| 86 60 70 44 5.5 22 55 - | 80 |108
R941.034.001SC | NPT 3/4” |1xNPT1/2"| 86 60 70 44 5,5 22 55 - |80 |108
Polyamide and aluminium
Poliammide e alluminio
Poliamide y aluminio
Polyamide et aluminium
Polyamid un Aluminium
| \ -
_ ! A
Lu ‘ : l ‘ @
o
ANTICONDENSATE
0 - DRAIN
TERMINAL BLOCK 1 OUTLET Code | (0] A B C D (4] E ‘ F P |'S (9)
BLOCCHETTO TERMINALE 1 USCITA " ”
BLOQUE TERMINAL 1 SALIDA RP241.012.001 G 1/2" |1xG 1/2"| 86 | 60 70 44 5,5 22 55 - | 80|88
APPLIQUE MURALE 1 SORTIE RP241.034.001 G 3/4” |1xG 1/2”| 86 60 70 44 5,5 22 55 - | 80| 88
WANDDOSE 1 AUSGANG
Code [ o AlBlcliple|EeE]| Flrls]|w
RP941.012.001 NPT 1/2” [1xNPT 1/2"| 86 60 70 44 5.5 22 55 - | 80| 88
RP941.034.001 NPT 3/4” |1xNPT 1/2"| 86 60 70 44 5,5 22 55 - | 80| 88
With condensate drain/ Con scarico anticondensa / Con drenaje de condensado
Avec vidange de condensat / mit Kondensatableiter
Code | o AlBlcliplel eE]| Flrls|w
RP241.012.001SC| G 1/2” |1xG1/2"| 86 60 70 44 5,5 22 55 - | 80| 88
RP241.034.001SC | G 3/4” |1xG1/2"| 86 60 70 44 5,5 22 55 - | 80|88
Code | (0] A B (] D (%] E F P S | (9
RP941.012.001SC | NPT 1/2" [1xNPT1/2"| 86 | 60 70 44 5.5 22 55 - | 80|88
RP941.034.001SC | NPT 3/4” |1xNPT 1/2"| 86 60 70 44 5,5 22 55 - | 80| 88
Polyamide
Poliammide
Poliamide
Polyamide
Polyamid
N \ -
; | | A
. 1) \
[V
ANTICONDENSATE
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TERMINAL BLOCKS ‘ P Alusic

TERMINAL BLOCK 2 OUTLETS

Code | o A B ¢ b @ E|F P s |w@
gtgg%:ﬁggd}ﬁi’r?gkﬁg:SSCITE R241.012.002 G 1/2” |2xG 1/2”| 86 60 70 44 5,5 22 55| - 80 | 134
APPLIQUE MURALE 2 SORTIES R241.034.002 G 3/4” |2xG 1/2"| 86 60 70 44 5,5 22 55 - 80 | 134
WANDDOSE 2 AUSGANGE
Code I o |A 3 ¢ D @ E| F P s |
R941.012.002 NPT 1/2” 2xNPT 1/2"| 86 60 70 44 55 22 55 - 180 [134
R941.034.002 NPT 3/4” 2xNPT 1/2"| 86 60 70 44 5,5 22 55 - |80 |134
With condensate drain/ Con scarico anticondensa / Con drenaje de condensado
Avec vidange de condensat / mit Kondensatableiter
Code | o |A B ¢ b @] E|F Pls |
R241.012.002SC G 1/2” |2xG 1/2”| 86 60 70 44 5,5 22 55 - 80 | 134
R241.034.002SC G 3/4” |2xG 1/2”| 86 60 70 44 5,5 22 55 - 180 [134
Code I o |A 3 C D @ E| F P s | ()
R941.012.002SC | NPT 1/2" 2xNPT 1/2"| 86 60 70 44 5,5 22 55 - 180 [134
R941.034.002SC | NPT 3/4” 2xNPT1/2"| 86 60 70 44 5,5 22 55 - |80 |134
Polyamide and aluminium
Poliammide e alluminio
Poliamide y aluminio
A Polyamide et aluminium
) Polyamid un Aluminium
e
o (=]
© ©
0 C ]( ] \1" B
| 1 i.-‘-l
w
(T8
' ANTICONDENSATE
0 . DRAIN
TERMINAL BLOCK 2 OUTLETS Code | (0] A $ d D (%] E F P |'S (9)
Do e RINAL s oA DA TE RP241.012.002 | G 1/2° |2xG 1/2’| 86 | 60 | 70 | 44 | 55 | 22 | 55 | - |80 |88
APPLIQUE MURALE 2 SORTIES RP241.034.002 G 3/4” |2xG 1/2”| 86 60 70 44 5,5 22 55 - 80 | 88
WANDDOSE 2 AUSGANGE
Code [ o A B ¢ b @] E|F Pls |
ci N HN  RP941.012.002 NPT 1/2” 2xNPT 1/2"| 86 60 70 44 85 22 55] - | 80| 88
RP941.034.002 NPT 3/4” 2xNPT 1/2"] 86 60 70 44 5,5 22 55 - | 80| 88
With condensate drain/ Con scarico anticondensa / Con drenaje de condensado
Avec vidange de condensat / mit Kondensatableiter
Code | o A B ¢ b @ E|F P s |w@
RP241.012.002SC | G 1/2” |2xG 1/2”| 86 60 70 44 5,5 22 55| - 80 | 88
RP241.034.002SC | G 3/4” |2xG 1/2"| 86 60 70 44 5,5 22 55 - 80 | 88
Code I o |A 3 ¢ D @ E| F P s | ()
RP941.012.002SC | NPT 1/2" 2xNPT 1/2"| 86 60 70 44 5,5 22 55 - 180188
RP941.034.002SC | NPT 3/4” 2xNPT 1/2"| 86 60 70 44 5,5 22 55 - |80 | 88
Polyamide
Poliammide
Poliamide
A Polyamide
) Polyamid
e
o (=]
©, ©
ol ¢ j-( ' 1 .
| 1 *'-\'I
w
(T8
' ANTICONDENSATE
1
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P Alusic ST LINE

TERMINAL BLOCK 3 OUTLETS

Code | o AlBlc | ple|lEeE| Flprls|w
BLOCCHETTO TERMINALE 3 USCITE 5 -
BLOQUE TERMINAL 3 SALIDAS R241.012.003 G 1/2” |3xG 1/2"| 86 | 60 70 44 5,5 22 55 - | 80 [151
APPLIQUE MURALE 3 SORTIES R241.034.003 G 3/4” |3xG 1/2"| 86 | 60 70 44 5,5 22 55 - |80 [151
WANDDOSE 3 AUSGANGE
Code I 0 A B c D %) E FlP|s |
R941.012.003 NPT 1/2" |3xNPT 1/2"] 86 60 70 44 585 22 55 - |80 |151
R941.034.003 NPT 3/4” 3xNPT 1/2’| 86 60 70 44 5,5 22 55 - 180 [151
With condensate drain/ Con scarico anticondensa / Con drenaje de condensado
Avec vidange de condensat / mit Kondensatableiter
Code | o laAalB|lclbplel | Flrls ]|
R241.012.003SC | G 1/2” |3xG 1/2"| 86 | 60 70 44 5,5 22 55 - |80 [151
R241.034.003SC G 3/4” |3xG 1/2”| 86 60 70 44 5,5 22 55 - |80 |151
Code | O A B C D %] E F P S | (9
R941.012.003SC | NPT 1/2" [3xNPT 1/2"| 86 60 70 44 5/ 22 55 - | 80 [151
R941.034.003SC | NPT3/4” [3xNPT1/2"| 86 60 70 44 5,5 22 55 - |80 [151
Polyamide and aluminium
Poliammide e alluminio
Poliamide y aluminio
A Polyamide et aluminium
| ® Polyamid un Aluminium
©)
o (]
© ©
(02 ‘
| ..".I
w
[V
| ANTICONDENSATE
0 : DRAIN
TERMINAL BLOCK 3 OUTLETS Code | (0] A B C D (6] E ‘ F P |S (9)
BLOCCHETTO TERMINALE 3 USCITE 5 -
BLOQUE TERMINAL 3 SALIDAS BSP RP241.012.003 G 1/2” |3xG 1/2 86 60 70 44 5,5 22 55 - 180188
APPLIQUE MURALE 3 SORTIES RP241.034.003 G 3/4” |3xG 1/2"| 86 | 60 70 44 5,5 22 55 - | 80|88
WANDDOSE 3 AUSGANGE
Code | (e} A B C D o E F P |S |(9)
RP941.012.003 | NPT 1/2" 3xNPT 1/2"| 86 60 70 44 5.5 22 55 - | 80|88
RP941.034.003 NPT 3/4” [3xNPT 1/2’| 86 60 70 44 5,5 22 55 - 80|88
With condensate drain/ Con scarico anticondensa / Con drenaje de condensado
Avec vidange de condensat / mit Kondensatableiter
Code I | o |a B d b @ El F| |pris]w
RP241.012.003SC| G 1/2" 3xG 1/2” 86 60 70 44 | 55 | 22 | 55 - | 80|88
RP241.034.003SC | G 3/4” |3xG 1/2”| 86 60 70 44 5,5 22 55 - 80 | 88
Code | o AlBlc i bpleg|EeE]| Flrls]|w
RP941.012.003SC | NPT 1/2" |3xNPT 1/2"| 86 60 70 44 5.5 22 55 - | 80| 88
4‘ RP941.034.003SC | NPT 3/4” 3xNPT 1/2"| 86 60 70 44 5,5 22 55 - 180188
Polyamide
Poliammide
Poliamide
A Polyamide
[o) Polyamid
©)
o (]
© ©
(0% [ f |
I - &.-‘-l
w
[V
| - ANTICONDENSATE
0 3 DRAIN
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Code (4] A B Cc D E F P (9)
SPACER
DISTANZIALE R242.000.010 55 85 65 10 70 44 60 10 23
gﬁggr%g:éOR R242.000.013 55 85 65 13 70 44 60 10 25
DISTANZPLATTE R242.000.020 55 85 65 20 70 44 60 10 117

WITH @20 AND @25 PIPES
TUBI @20 E @25 / TUBOS @20 Y @25
TUBES @20 ET @25 / ROHRE @20 UND @25

(O

R242.000.01

N
L
3

USE OF SPACERS WITH TERMINAL BLOCKS R241
SCHEMA DI UTILIZZO DISTANZIALI CON BLOCCHETTI TERMINALI R241
ESQUEMA DE USO DE LOS DISTANCIADORES CON BLOQUES TERMINALES R241
NOTICE D'UTILISATION DES ENTRETOISES AVEC APPLIQUES MURALES R241
BEDIENUNGSANLEITUNG FUR DISTANZPLATTEN BEI WANDDOSEN R241

WITH 920 AND @40 PIPES
TUBI @20 E @40 / TUBOS @20 Y @40
TUBES @20 ET @40 / ROHRE @20 UND @40

| L
R242.000013
R242.000.010
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Gi=
| \
R242.000013
R242.000.020

WITH 920 AND @63 PIPES
TUBI @20 E @63 / TUBOS @20 Y @63
TUBES @20 ET @63 / ROHRE @20 UND @63




ST LINE

P Alusic

TERMINAL BLOCK 4 OUTLETS Code | (¢} A 5] E F S (9)
BLOCCHETTO TERMINALE 4 USCITE - m
BLOQUE TERMINAL 4 SALIDAS R231.012.012 G 1/2” |4xG 1/2”| 105 | 70 91 56 7 85 81,5 4p 297
APPLIQUE MURALE 4 SORTIES R231.034.012 G 3/4” |4xG 1/2”] 105 | 70 91 56 7 35 81,5 4p 297
WANDDOSE 4 AUSGANGE
Code | o A B o] D (%] E F S (9)
R931.012.012 NPT 1/2" |4xNPT 1/2"] 105 | 70 91 56 7 35 | 81,5 40 | 297
R931.034.012 NPT 3/4” |4xNPT 1/2" 105 | 70 91 56 7 35 | 81,5 40 | 297
TERMINAL BLOCK 4 OUTLETS Code | O A 4] E F S (9)
BLOCCHETTO TERMINALE 4 USCITE - w
BLOQUE TERMINAL 4 SALIDAS R231.012.012SC | G 1/2” |[4xG 1/2"| 105 | 70 91 56 7 85 81,5 4p 297
APPLIQUE MURALE 4 SORTIES R231.034.012SC G 3/4” |4xG 1/2”] 105 | 70 91 56 7 35 81,5 4p 297
WANDDOSE 4 AUSGANGE
Code | o A B C D (%] E F S (9)
R931.012.012SC G 1/2” |4xG 1/2”| 105 | 70 91 56 7 35 | 81,5 40 | 297
R931.034.012SC G 3/4” |4xG 1/2"| 105 | 70 91 56 7 35 | 81,5 40 | 297
With condensate drain/ Con scarico anticondensa / Con drenaje de condensado
Avec vidange de condensat / mit Kondensatableiter
®
ANTICONDENSATE
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TERMINAL BLOCKS ‘ P Alusic

SPACER Code | ¢ | A | Bl c| Do |E| FlPr | s |w@
DN R231.000010 | 7 | 105 | 75 | 10 | o1 | 5 | 70 | 10 | - | 23
ENTRETOISE

DISTANZPLATTE

(11

&
A 0 C :
— —— ~
O O
w H Hu_m H‘\.
o —— O H'-;-:']

L#J %ﬂ.

!

=

USE OF SPACERS WITH TERMINAL BLOCKS R231
SCHEMA DI UTILIZZO DISTANZIALI CON BLOCCHETTI TERMINALI R231
ESQUEMA DE USO DE LOS DISTANCIADORES CON BLOQUES TERMINALES R231
NOTICE D'UTILISATION DES ENTRETOISES AVEC APPLIQUES MURALES R231
BEDIENUNGSANLEITUNG FUR DISTANZPLATTEN BEI WANDDOSEN R231

WITH @20 AND @25 PIPES
TUBI @20 E @25 / TUBOS @20 Y @25
TUBES @20 ET @25 / ROHRE @20 UND @25

_
© O
<r

WITH @20 AND @40 PIPES
TUBI @20 E @40 / TUBOS @20 Y @40
TUBES @20 ET @40 / ROHRE @20 UND @40

WITH 920 AND @63 PIPES
TUBI @20 E @63 / TUBOS @20 Y @63
TUBES @20 ET @63 / ROHRE @20 UND @63

35

R231.000.010
R231.000.010
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P Alusic ST LINE

GUIDE TO CUSTOMISING TERMINAL BLOCKS
GUIDA ALLA PERSONALIZZAZIONE DEI BLOCCHETTI TERMINALI / GUIA PARA LA PERSONALIZACION DE LOS BLOQUES TERMINALES
GUIDE DE LA PERSONNALISATION DES BLOCS TERMINAUX / LEITFADEN ZUR ANPASSUNG VON ENDSTUCKEN

Safety Pressure
Body Valve Air inlet couplings * gauge Outlets Drain
n n
v v v v v v
no valve no fittings no cap no drain
o “Elan] 1§ -]
valve SK fittings FE600 gauge drain
— 922 — ——
SE600 o
2
SRfittings SE800
SE110
SE740
SE550
SC800
For details, refer to the Couplings section on page 185 SC740
Per dettagli consultare la sezione Couplings a pagina 185
Para mas detalles, consulte la secciéon Couplings en la pagina 185

Pour plus de détails, consultez la section Couplings a la page 185
Fir weitere Details, sieche Couplings auf Seite 185 —

COMBINATION EXAMPLES
ESEMPI DI COMBINAZIONE
EJEMPLOS DE COMBINACION
EXEMPLES DE COMBINAISON
KOMBINATIONSBEISPIELE

[reoar] [o][ ][] o Jldfe J[sc]  [reest] [a]l2]le] e Il Jle 1 [sc | [reest] [ol[=2][s ][ Jfo Jfo ][sc ]
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GUIDE TO CUSTOMISING TERMINAL BLOCKS
GUIDA ALLA PERSONALIZZAZIONE DEI BLOCCHETTI TERMINALI / GUIA PARA LA PERSONALIZACION DE LOS BLOQUES TERMINALES
GUIDE DE LA PERSONNALISATION DES BLOCS TERMINAUX / LEITFADEN ZUR ANPASSUNG VON ENDSTUCKEN

Safety
Body Valve Air inlet couplings* Outlets Drain
u u
v v v v v
aluminium+pa no valve no fittings no no drain

r

polyammide SK fittings

BSP | RP241
TPT | RP941

valve drain

‘I'I
m
D
(=]
o

SE600

1§ [
GGG
o

I

SE800
SE110
SE740
SE550
SC800

For details, refer to the Couplings section on page 185 SC740

Per dettagli consultare la sezione Couplings a pagina 185

Ll Para mas detalles, consulte la seccién Couplings en la pagina 185
Pour plus de détails, consultez la section Couplings a la page 185
Fir weitere Details, siehe Couplings auf Seite 185 —

COMBINATION EXAMPLES
ESEMPI DI COMBINAZIONE
EJEMPLOS DE COMBINACION
EXEMPLES DE COMBINAISON
KOMBINATIONSBEISPIELE

[Reat][o 2o JE b Jde 1  [reest] [l2Jl2][e o Jle [0 ] [reet][o ][]« 16 o Tb ][sc]
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P Alusic ST LINE

GUIDE TO CUSTOMISING TERMINAL BLOCKS
GUIDA ALLA PERSONALIZZAZIONE DEI BLOCCHETTI TERMINALI / GUIA PARA LA PERSONALIZACION DE LOS BLOQUES TERMINALES
GUIDE DE LA PERSONNALISATION DES BLOCS TERMINAUX / LEITFADEN ZUR ANPASSUNG VON ENDSTUCKEN

Safety
Body Valve Air inlet couplings* Air outlet Drain
u u
v v v v v v
no valve no fittings no 2 outlet no drain
BSP| R243 G112"
GpT | R943
valve SK fittings 1 outlet

. in=1/2" . n
o - H owes| 3 .

» -
~18 []4
8 8

SRfittings

o E

9]
m
o)
j=]
o

I

(9]
m
-
e
o

'

w
y
Ny
o

For details, refer to the Couplings section on page 185
Per dettagli consultare la sezione Couplings a pagina 185

L M Para mas detalles, consulte la seccién Couplings en la pagina 185
Pour plus de détails, consultez la section Couplings a la page 185
Fuir weitere Details, siehe Couplings auf Seite 185

g 2 -
18 Gzl 1§ [

B (=] a1

o (=] o

COMBINATION EXAMPLES
ESEMPI DI COMBINAZIONE
EJEMPLOS DE COMBINACION
EXEMPLES DE COMBINAISON
KOMBINATIONSBEISPIELE

[Ress][o il Jf o b J[o]  [rese][t I ]b I Jp 1[0 ] [ress][odl2 216 T Jp [sc]
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TERMINAL BLOCKS ‘ P Alusic
ADAPTER (M) BSPT / (F) NPT Code ABSP B NPT C D CH P S (9)
ADATTATORE MASCHIO BSPT / FEMMINA NPT o o
ADAPTADOR MACHO BSPT / HEMBRANPT R251.012.000 1/2 1/2 24 40 30 1 - 45
ADAPTATEUR MALE BSPT / FEMELLE NPT R251.034.000 3/4” 3/4” 33 40 36 1 - 56
ADAPTER MIT AUSSENGEWINDE BSPT / MIT INNENGEWINDE NPT Ros4.001.000 1 e 25 45 42 1 i 75
R251.114.000 1, 1) 26 48 50 1 - 108
R251.112.000 1, 1, 29 50 60 1 - 165
R251.002.000 2" 2" 32 60 75 1 - 316
{11
v R
B N | <
CH i - e 1#
. .
Z ° é
I
A
ADAPTER (M) NPT/ (F) BSPP Code ABSP BNPT c D CH P s (@)
ADATTATORE MASCHIO NPT / FEMMINA BSPP o o
ADAPTADOR MACHO NPT / HEMBRA BSPP R252.012.000 1/2 1/2 25 40 30 1 - 41
ADAPTATEUR MALE NPT/ FEMELLE BSPP R252.034.000 3/4” 3/4” 25 40 36 1 - 54
ADAPTER MIT AUSSENGEWINDE NPT / MIT INNENGEWINDE BSPF R252.001.000 17 17 27 45 42 1 _ 75
R252.114.000 1, 1, 29 48 50 1 - 103
R252.112.000 %, W, 30 50 60 1 - 162
R252.002.000 2" 2" 40 60 75 1 - 302

NN
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